
l Somoskeőy redivivus. A budapesti
Lu ismét körözteti Somoskeőyt és ki- 
liiiás;it kéri. Somoskeőy csalás és lo­
ván vádolva.

L Nagy jégvihar pusztított pár nap előtt 
Lékmegye Albis és Máriafalva községei- 
l'áraiban, a galambtojás nagyságú jég 
L úgy az őszi. mint a tavaszi vetést 
lm teljesen semmivé tették. A két köz­
ti arámik csak kis részét képezi az, a mi 
Lm vihar Htjából kimaradt. A kár fe- 

... a két község lakói nagy iuséguek 
|t elébe.
\ Nagy sikkasztás hire terjedt el, mely
Lg az alvidéki kincstári uradalmakban 
letett el. Az ügyet a kormány most nyo- 
l ie már i több felfügge-ztés rendel-
I e*'

A királyi kabinet-iroda hivatalosan
■tette a megyék főispánjait a S t e f á- 
I koronaörökösnőnél várandó örvendetes

I
'myről s egyúttal közölte velők a szer- 
okra vonatkozó meg dlapodá.sokat, melyek 
' az erőm teljesülését ágy udörgések fog- 
táv i. s a keresztelő a születés után 
ni uipru fog megtartatni.

I Múzsák.A budai színkörben tegnap Moser 
a _Könyvtár.' ok“ került színre, kö-

■ előtt.' Az előadás Írja a „Füug.“ 
i társulatától már megszokott pri- 
m.tyr le. i* rí ■ ;e asszony Fdithet

én "rajzolta s kiváló finomsággal be- 
"ve.ő-iniezetben szerzett tapasz­

ai tértink udvariasának megzavarása 
zeki ur a könyvtarnokot sok ke- 

ví e szinjiadra. Abonyi ur helyén volt 
gó társaság igyekezetét a közöu- 

gelegedésének rokonszenves tapsaival 
k/ta.

A nemzeti s.inhaz szünidejére nézve
|,> eleiit az 1 .tendatura hivatalos körle- 

• .-latja a tagokkal, hogy a szünidő 
veszi kezdetet és julius 31 én ér 
a játszó színészek, mint a segéd- 

•a_ ti augusztus l en tartoznak újból 
i a szí. háznál a mikor a próbák 

/ iet-iket veszik. Az első előadás 
8-án lesz

Uj színház Fiúméban A fiumei városi
■ ázatot hirdet az Urményi-téren 

u: szí: házra. A munkálatok 313,834
I . vaniiaó előirányozva. Az ajáula- 
lus 10-ének déli 12 órájáig nyújtandók 
jiatavi at pediu 18-án fog kihirdettetni 

'alommal felruházott bizottság által.

"s szerkesztő : 
idő tulajdonos :

GÁSPÁR IMRE 
KUTAS! IMRE.

m elismert készítmények

isas őszülése ellen 1
>SE-töl Parisban.

\y
W-Mm mm*

mely a hajat szépíti és ápolja, a 
ILAUU), hajtaiajt megerősíti, a korpa kép­

kihullását megakadályozza, annak ter- 
alakot kölcsönöz és a legkésőbb korig 
tégely á a 1 írt.

L AT AJ Legjobb óvszer a haj 
IIULU ULAu. öszülése és kihullása el 

meggátolja, a beteg hajat uj éleire 
fc iát )- m t i -mozdítja. Ajánlható azoknak, 
piáját használnak. Egy Üreg ara 1 írt.

TŐ A kitűnő hatással Ur a hajtalaj 
LA isztitásara, mely a hajkorpa 

Ba; meggátolja : igen kedvelt fejmosó szer, 
[hatást eszközöl a fejbőrre. Egy üveg ára

ínyek hatása csodálatos!
/.n a hajzatát megtartani és a kopaszo- 
m ajánlhatjuk eléggé a RAVISSANTE 
>SANTE hajkenncscsel vagy a RAV1S- 

uta a legnagyobb elismerésben része­
li - s jó, tökéletesen kielégítő tulajdon­
abb kelendőségnek örvendenek.

- kicsinyben mindig friss és valódi mi- 
ilcg postafordultával megrendelhetők a

Irt árában a „ virágkosárhoz,“ városháztér 
ESEF ur gyógyszertárában király-nt. ÍZ. sz.

1883. XV. évfolyam. 131. szóm. Szombat, junius 30.
Előfizetési árak:

Helyben és postán küldve
Egy évre . . . . 10 frt — kr.
Fél évre .... 5 n —
Negyed évre . . ü „ 50 „

Egyet szám S kr.
Alap szellemi réazétilletH min­
den koelemóny föpiacz, Vecsev- 
hát földszint, a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben: 
TBLEGDI K., LAJOS és ifj. 
C S Á T ti Y KARO I. Y könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDÁSZATI HÍRLAP.

A if «-lire ez cni és vidéki „fúgget lens égi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dl):
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a 1 e g- 
olceóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden külön beuta­

lásért 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó, 
hivatalban, KUTASI I. könyv, 
nyomdájában,valamint ZICI1ER 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziiatok vissza nem 

adatnak.

Kié a dicsőség?
(r. e.) Azokban a csodaszép regékben, 

melyek a nép ajkán születtek s mindnyá­
junk gyermekkorának legszebb emlékét ké­
pezik, bizonyos megindító i g a z s á g sze­
re t e t, hogy úgy mondjuk, igazság­
szolgáltatás uralkodik, mely a né­
pet rendkívül jellemzi s lelkületének alap 
vonását képezi. Ezen mesékben a királyfi, bár 
hosszú küzdelem, bár a tizenkétfejü sár­
kánynyal való diadalmas viaskodás után s 
a v&sorru bába minden incselkedésének 
daczára — elvégre mégis megkapja a ki­
rálykisasszonyt. És nem is lehet a népnek 
mesét, vagy verset Írni, nem lehet a 
néppel megkedveltetni vagy 
elhitetni valamit, a miben az 
igazságosság kárt szenved, vagy a mi­
ben az igazság nem világos, nem 
kézzelfogható.

És a t.-eszlári ügy nyíregyházi tár­
gyalásának megoldását épen a kormány 
igyekszik oly módon eszközölni, hogy az 
nem elégítheti ki sem azokat, a kik vakon 
hisznek a t.-eszlári vádlottak ártatlanságá­
ban, vagy ha nem is hisznek henne, fele­
kezeti és faji viszonyoknál fogva, szeretnék 
őket mindenáron tisztázva látni s nem elé­
gíti ki a nép összeségét, mely az igaz, 
hogy meg van győződve a t.-eszlári hűn 
létezéséről, hanem azért örömest megnyu­
godnék egy felmentő Ítéletben is: csakhogy 
ez a felmentő Ítélet olyan legyen, a mely­
hez kétely és gyanú nem fér s a 
mellett oly megérthető, oly elfogadható, 
hogy köztudomássá váljon, a mily köztu­
domású maga a vád.

Egy törvényszéki tárgyaláson két té­
nyezőnek kell szemben állania: a vádnak 
és a védelemnek. Mindkettőnek vannak kép­
viselői, a kiknek kötelességük az érveket 
összehalmozni s a szőnyegen levő ügyet sa­
ját szempontjukból megvilágítani, A vádló 
elmondja a vádat, kereszttűzbe fogja a 
vádlottakat s a védelmükre felhozott ta­
nukat, érveket, -— a védő viszont a terhelő 
tanukat igyekszik kiforgatni s a közvádló­
val vív elkeseredett harezot védenczéuek be­
csületéért. Mindkettőnek czélja az igazság 
felderítése, csakhogy az egyik egy oldalról, 
a másik más oldalról indul a ezéi felé s 
egy ponton mégis csak találkoznak. Nem 
baj, ha a vádló, vagy a védő túloz, mert 
felettük áll a bíró, a ki a két álláspont­
ból állapítja majd meg a maga álláspont­
ját; úgy lehámozza a vádat és védelmet 
mint valami gyümölcsöt, a mely aztán él­
vezhetővé lesz.

De micsoda eredményre vezessen az 
olyan tárgyalás, a melyben a védő vádol 
s a vádló véd; a melyben a vádló és a védő 
egyaránt csak arra törekesznek, hogy ha 
már teljes lehetetlen egy felmentő 
ítélet, akkor legalább tétessék lehetsé­
gessé, csak valahogyan is elfogadhatóvá a 
vád elejtései Egyesült erővel igyekeznek 
elérni, hogy ha esetleg elítéltetnek a vád­
lottak, legyen ez az Ítélet gyanúsítható és 
más, simulékonyabb hatalmak által 
megsemmisíthető ?

Ki ne ösmerne rá az előrebocsátottak- 
ból, hogy a t.-eszlári bünperről van szó ? 
A melynek ez az eljárás még egészen más, 
teljesen nemzeti s egész társadalmi jelleget 
kölcsönöz ? Az a közvádló, ki m e g m e r i 
tenni a vádat, de azért védi a vád­
lottakat s összejátszik olyan vádlottakkal, a 
kik szegény ördög létükre a drága védőket 
is megtudják fizetni; az a rendőr, a kit a 
korona ügyésze s az állami közbiztonság 
őreinek feje küld ki titkos megbízatással 
és épen nem azon ezélbúl, hogy a bíróság­
nak segítségére legyen egy bonyolult ügy 
megoldásában — hanem azért, hogy vesz­
tegessen és zavart csináljon; azok a védők, 
kik lelketlen hirlapiró-czimboráikkal gyanú­
sítják, szennyezik s középkori kegyetlenség 
és butaság hírébe igyekeznek keverni igaz­
ságszolgáltatásunkat, barbárság hírébe az

egész magyar nemzetet: azok nem alkal­
masak arra, hogy az igazság ezégét tűzzék 
ki munkálkodásuk színhelyére.

Es az igazság ily elnyomása, kicsúfo­
lása minden magyar ember undorát költi 
fel — s legkivált veszedelmessé 
teszi a nép lelkében levő ösz­
tönt, mely nem iisnier mag a- 
sabb érdeket az igazság fel­
derítésénél s nem talál ment­
séget az igazság elnyomására. 
A t.-eszlári bűn vádlója az egész nemzet, 
müveitek és a nép egyaránt; megoldása te­
hát nem lehet egyéb, mint a mely — akár 
felmentő, akár terhelő — ki­
elégítsen mindenkit tökéletesen és kivétel 
nélkül.

... És a midőn ország-világ kaczag 
azon, hogy a magyar állam képviselője 
nyíltan és vakmerőn veri arczul nem a 
közvéleményt (mert hiszen ez tévedhet), 
hanem magát az igazságot, megvetvén en­
nek legszokottabb, legközönségesebb for­
máit ; a midőn ez eljárásáért meginti igaz­
ságügyminisztere, elitélte közönség és sajtó 
egyaránt s megróvják ép oly kitűnő kül­
földi jogtudósok, a minő hires külföldi or­
vosokat vettek igénybe a védők a hulla 
azonosságának bizonyítására; a midőn a 
törvényszéknek a helyzet magaslatán álló 
elnöke megfelelő szigorral utasítja rendre e 
hatalmával visszaélő tisztviselőt s vállaira 
kénytelen venni az ő feladatait is; a mi­
dőn a drágán fizetett bérencz-sajtó s a 
minisztérium kebelében fentartott hires 
sajtóiroda egy toll vonást sem tesz azon 
piszok ellenében, amelyet gaz irka-firkászok 
halmoznak igazságszolgáltatásunkra a bél­
és külföld előtt; a midőn a vádlottak lát­
ják, hogy ebben a dologban nemcsak az 
igazság, hanem a politika valami rejté­
lyes czóljai fognak dönteni; akkor ok­
vetlen rá kell ösmernünk arra a kézre, 
mely ezt az undorító bábjátékot rendezi.

Ki az, a kinek úgynevezett «ügyes­
sége» abban áll, hogy az égető kérdéseket 
nem megoldja, hanem kikerüli? 
nem törődve az ilyen másfólmunka későbbi 
következményeivel? Ki az, a ki elmeri vál­
lalni a nemzet- és közérzület ellenes dol­
gok ódiumát, egyszer Becs, most a pénz­
hatalmát képviselő kasztok érdekében? Ki 
az, a ki most sem törődik vele, ha az el­
nyomott igazság polgárhábo rutidéz 
elő s egész vidékeket kell majd szuronynyal és 
ólommal elcsendesiteni, a hol pedig nem 
kértek egyebet, mint igazságot és csak 
igazságot ?

Vagy maga a meztelen igazság ki­
mondása is polgárháborúval, vérontással 
járna ?

Akkor hát kérdezzük: ki az, a kinek 
politikája annyira vigasztalanná tette köz- 
gazdasági helyzetünket, hogy a nép tul- 
szigoru azok netalán! bűnei irányában, a 
kik e szomorú helyzet előnyét élvezik ? Ki­
nek politikája keserítette el a kedélyeket 
annyira, hogy itt a béke, a nyugalom nem 
oly becses már és nem oly kívánatos, mint 
a bosszuállás és a mozgalom ?

Minden kérdésre a magyar diktátor 
nevével kell válaszolnunk. Övé a t.-eszlári 
ügy tárgyalásán folyó botrány dicsősége.

Tisza Kálmáné ez a dicsőség is!

— Izraelita előfizetőink nehánya azzal 
lepett meg bennünket a nyíregyházai világ- 
esemény fárasztó munkái alatt, hogy lapunkat 
tüntetőleg visszaküldte. Az igaz, hogy nem 
fogtuk fel a t.-eszlári ügyet oly gáládul, mint 
a „Nemzet“ vagy a „Fester Lloyd“, de nem 
estünk a hecczelő nyomtatványok túlzásaiba 
sem, hanem követtük azon mérsékelt állás­
pontot, melyet a „Pesti Napló", vagy az 
„Egyetértés“ pénteki vezérczikkében hangoz­
tat Hermann Ottó. Vagyis : nem izgat­
tunk a z s i d ó k ellen, nem szidtuk őket, 
de követeltük tőlük ésa kormány- 
t ó 1 egyaránt, hogy az igazságszolgáltatásnak 
engedjenek szabad befolyást, mert ez elébb

való a t.-eszlári és tarczali sakter érdekénél 
s ha oly emberek állanak az igazság útjába, 
a minő Seyfert és Barcza Dani, a zsidók so­
sem lesznek tisztázva s működésűk folytán 
még a felmentő Ítélet is homályos leend ! Ha 
pedig a t.-eszlári ügy homályosan iutéz- 
tetik el s egy felmentő ítélet csakis úgy ér­
hető el, ha elsimítások s kormány miskulan- 
cziák előzik meg, akkor tessék igazán félni, 
denealapoktól. Mi tehát jót akar­
tunk. — Azonban nem törődünk senkinek az 
extra-gusztusával, csak egy kis szerény k é r- 
d é s t intézünk izraelita polgártársainkhoz, a 
kik visszaküldik a nem „Pester L!oyd“-izü 
lapokat: Ugyanmi történnék, ha 
egy másik helybelilaptól, mely 
ellenkezőleg — elferdítve, csu­
pa vallási r 0 k 0 n s z e n v b ő 1 az 
izraeliták mellett oly nagy 
mértékben kardoskodott, vi­
szont a keresztyének vissza 
lépnének, vagy általában úgy 
mi u t az izraeliták a keresztyé­
neké öszetartanának s elvül 
tűznék ki, hogy zsidó iparosok­
nál nem dolgoztatunk, zsidó 
kereskedőtől nem vásárolunk? 
Vagy ha mi most, a mikor a zsidók magok 
meltóztattak velüuk szakitaui s a mikor, épen 
kedvező az erre való hangulat, kitüzuók 
azt a zászlót, a melyet Verhovay Gyula és 
Istóczy Győző, vagy p. 0. a „FüstölöMele la 
pok lobogoztatnak ? Azonban mi nem állunk 
ezen álláspontra, hanem csak megyüuk a 
magunk utján s nem hagyjuk maguukat befő 
lyásoltatui em a zsidók, sem a zsidó-falók 
féktelenségétől. Sapienti stb.

Látogatás a rajz-kiallitason.
(Sz.) Az éu edes apam erőnek erejével 

építészi akart Uelő em faragul, hanem ez 
a jó szándéka eddig nem sikerült. Belem 
akarta oltani niiuden áron a leutemiitet.t palya 
iránti rokonszenvet, s ezt igen helyesen, a rajz 
megkedveltetekével kívánta előmozdítani. Ei is 
fogyasztottam sok irout, papirt és gumit, de 
vegre is az lett a következmény, hogy nem 
lett belőlem — építész, de a rajzolás, illetve 
a rajzok iránti rokouszenv, megmaradt bennem 
s buzgó megcsodalója vagyok miudeu e téren 
produkált terméknek.

így történt, hogy a napokban megkértem 
Krisztián! Alajos es Futó Mihály 
reáltanodái rajztanár urakat, hogy szivesked 
jenek nekem egy órácskát szentelni s mutassák 
be, hogy mit produkáltak a fóreáliikola nö 
vendékei a műit tauevbeu.

Krisztiáni tanár urat már régóta isme­
rem. A debreczeui iparmükiállitáson láttam, 
hogy mit mutatott elő az iparosuöveudékekkel. 
És Rath Károlytól lefele minden szakértő 
annyira elbámult a fényes eredmeuyeu, hogy 
nevezett tanárnak, soron kívül diszokmáuyt 
rendelt adatni a bíráló bizottság, tanítási mód­
szerének kitűnőségéért.

F u t ó tanár urat szinte abból a korból 
ismerem, mikor mint gymnázista a jó rajzoló 
hirébeu állott, s midőn egy szepességi frájlát 
három hónapi dolgozás után oly élethiven ie- 
piugált, hogy majd megszólalt — Gondoltam, 
nogy most is szépét fog produkálni.

Szivest k is voltak felajánlani kalauzolá­
sukat es a rajzteremben tett látogatásomnak 
eredménye ez, a mit most leírok.

Ha nagyképüsködni szeretnék, mi sem 
volna jobb, mint elővenni az „Arad és vidéke“ 
ezimU lap 1881-ik évi folyamának egyik júliusi 
számát, s abból kiírhatnám, minő nagy fon­
tossággal bir ma a rajztauitás; vagy lehetne 
böngészném más helyűimen is, de hát jobbnak 
tartom egyenesen a dologra térnem, s beszá­
molni, hogy mit láttam?

A nagy rajzterem, két részre van osztva, 
a mennyiben egyik részében, a szabadkézi, 
másik részében pedig a mértani rajzok vannak 
ehelyezve. — A belépőre kellemes benyomás 
sál vannak a rá meredező alakok, különösen 
azok, melyeket Krisztiáni tanár rajzolt az 
együtes tanításra.

Az első asztalnál feltűntek: Budai 
Elemér és Fischer Adorján rajzai. Ketten vol­
tak a reáltanoda V. oszt.-nak tanulói, de ket­
ten is produkáltak annyit, hogy — kivált Bu­
dairól, méltán tehetjük a kérdést, — mi le­
hetne belőle, ha ily szakavatott kéz vezetné 
tovább ? A „boldog anya“ czimü rajzában az 
ügyesség, tehetség és szakavatottság minden 
jelével találkozunk.

A IV-ik osztályban Lutta Pál és Farkas 
Géza arczkép-rajai tűnnek ki.

A Ill-ik osztályban figyelmet érdemel 
Nagy Béla tanulmány-fej rajza, de társait 
jóval felül múlja Krisztiáni István, ki­
nek gypsz minta után, természeti nagyságban 
készített kréta rajzai, méltán keltik fel a sza­
kértők figyelmét, mint olyan fiatal gyermek 
müvei, kitől a festészet terén a legszebb ered­
ményeket méltán és joggal várhatjuk. Meg- 
emliteiidőnek tartom még: Öhm Tivadart,Tóth 
Józsefet és Steinbergert.

A Il-ik osztályból Buzássy Mihály, Bay, 
Szedlacsek, Kubinyi, Krisztiáni Imre, Tissen, 
Bisám érdemlik meg ügyes diszitményi rajzai­
kért a felemlitést; az I, osztályból pedig Biok 
Zoltáu, Négyesi Imre, Piribauer Jenő, Strauss 
Fereucz, Mentsik Károly, Wickert Vilmos.

Különösen meglepő a Biok albuma. Az 
első lapon vannak a szabadkézzel húzott egye­
nes vonalok — s az utolsó lapon már egy az 
iróut bizton kezelő, Ízléssel biró, fejlődő és 
megizmosodandó tehetség minden jelével talál­
kozunk.

Aki egy év alatt ennyit produkál, annak 
tanárát méltán kellene fényesen kitüntetni. — 
Krisztiáni ez évi rajzkiallitásával s 
újabb érdemet szerzett magának s bizony az 
ily derék embert méltán becsülhetné meg a 
mi reáliskolánk s megtehetné, hogy valahára 
rendes tanárrá emelje a bizottság, mert 0 k 
levelén kívül oly eredményt mutat fel 
minden évben, a minő ott a reáliskolában na 
gyón is számot tesz.

A mértani rajzokból is a fentebb neve­
zettek tűnnek ki leginkább, igy az V-ik osz­
tályban Budai Elemér és Fischer 
Adorján érdemelnek említést 
kik cyklops rajzaikkal mind tisztasság, 
mind más tekintetben feltűnő szép eredményt 
mutattak.

A IV-ik osztályban a sikmértani sz*-rkesz- 
téseket és helyszíni rajzokat mutat fel. Itt 
Udvardi Endre'. Lutta Pál és Farkas Géza 
tűnnek ki.

A ÍH-dik osztály vetületi rajziból a több 
ügyes készítmény bői Krisztiáni István 
rajzai tűnnek fel ismét, hasonlíthatatlanul túl­
szárnyalva társait, — a kik közül felemlítjük 
meg: Höflinger Ferenczet, Moldoványit.

A Il-ik osztályban: Buzási, Bay adják 
ügyességüknek igen szép jeleit.

Ha idő es tér volna, sokat tudnék most 
még ör-szeirui azon benyomásokról, melyekkel 
a rajzkiállitásról eljöttem. De e czikkecske ke­
retét túlhaladná s most ennek is azon őszinte 
meggyőződésemnek adok kifejezést, hogy büsz­
ke lehet egy tanintézet, melynek olyan rajzta­
nára van mint Krisztiáni Alajos, s dicséret il­
leti Futó Mihály nemes versenyzését, ki nem 
marad el messze kollegájától.

A szülők és tanügy barátok elismeré­
se képezze mtiködésök elismerését!

KARCZOLATOK.
(A nyíregyházi Valjean János. — Egy kis (bajuszpedrő.

Két hétre.)
Péczeli Kálmán ... a nyíregyházai Val­

jean János. Lá ;d Hugó Viktor „A nyomorul­
tak“ czimü regényében.

Tizenegy évi becsületes igyekvés kárba 
ment. A múlt rémes titkát nyilvánossá tették. 
Mert a sakterek érdeke úgy kívánta.

És azt a védőt, a ki e kegyetlenséget el­
követte, nem Ítéli el az, a ki nem a törvények
de az érzések parancsára Ítél ?

*
Hogy aszongya nem találta a bajszát 

Barcza Daui, a mikor ki akarta pödörni a 
törvényszék előtt!

Pedig ugyan eleget kaphatott bajusz­
pedrőre! *

Tisza Kálmán itt járt fiának a vizsgáján. 
Mialatt egy hü szolgája vizsgálja nem annyira 
a t.-eszlári saktereket, mint a szegény bánatos 
Solymosiuét és Bary bírót.

Vajon mit felelt Tisza Kálmán előtt az 
ő fia, mikor azt kérdezték tőle, mi az az 
igazság?

Egy kis jó tanácsot adunk a társadalom­
ban most küzdő áramlatoknak.

A szemitáknak úgy, mint az antiszemi­
táknak.

Azt hogy — várjanak.
Két hétig ne szidják egymást, akár­

mi történik.
És ha két hétig nem tüzesek egymás el­

len s daczára ennek mégis haragusznak egy­
másra — akkor nem bánom, kezdjék újra a 
riadalmat.

Próbáljuk megt
Bili Balázs.



— Kossuth Lajos levele. Kővetkező so­
rokat veszszük illetékes helyről: T. Szerkesztő 
ur! Becses lapjának, a „Debreczen“ 128. szá 
mában „helyi fairek“ rovatában közöltetik, mi 
kép illetékes helyről van értesülve, hogy 
Kossuth Lajos nagyhazánkfia levele, melyet 
Debreczen város üdvözlő iratára küldött 
nem érkezett meg.

Tudatom a t. szerkesztőséggel, mikép 
jelen esetben hirét nem illetékes helyről 
nyerte, mert a nagybecsű levél polgármeste 
rönkhöz csakugyan megérkezett, de minthogy 
azóta rendes közgyűlés nem volt, a jövő ju 
lius hó 12-én tartandó közgyűlésen fog az fel 
olvastatni. Hogy ezért rendkívüli közgyűlés 
nem hivatott össze, az az elnöklő polgármes 
temek tulajdonítandó, — ki nem akarta 
ezen örökké nagybecsű levelet, csak gyéren 
látogatott rendkívüli közgyűlés elé vinni. Hogy 
hírlapoknak közlés végett át nem adatott, 
ugyanazon helyes eljárásnak kifolyása, mert 
mind a levélküldő iránti mély tisztelet, mind 
az üdvözletét küldött törvényhatósági közgyü 
lés méltán megkövetelheti, hogy azon nagy 
becsű levél első sorban is ö előtte olvastassák 
fel. Sz.
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— A magyar czimer használhatásának
ügyét a tegnapi kereskedelmi meeting ismét 
megbeszélés tárgyává tette. Az értekezlet 
ugyanis a belügyminiszter legutóbbi intézke­
dése által nem látja a kérdést megoldottnak, 
a mennyiben az csak azokról intézkedik, kik 
a magyar czimert megelőzőleg jóhiszemüleg 
használván, azt továbbra is hajlandók megtar­
tani, de nem mondja meg, hogy mi történjék 
azon kereskedők áruival és árlapjaival, a kik 
a törvényben megszabott dij lefizetése mellett 
nem akarják azt tovább használni s nem ad 
felvilágosítást arra nézve, hogy ha az ilyenek 
áruikon és árlapjaikon a magyar czimert be­
ragasztják vagy keresztül festik, ez által a 
törvény követelményeinek eleget tettek-e vagy 
sem. Sérelmesnek jelentette ki továbbá az ér­
tekezlet azt, hogy bár a törvény 3 havi ha 
táridőt tűz ki az engedélyek benyújtására, 
erről a főváros törvényhatósága a nagy kö 
zónséget nem értesítette s a belügyminiszter 
is csak a törvény kihirdetésétől számított s a 
benyújtásra kitűzött három hó letelte után 
tette meg az átmeneti intézkedéseket. Mind­
ezeknél fogva az értekezlet elhatározta, hogy 
a függőben levő kérdések eldöntése iránt a 
szükséges lépések megtételére a budapesti ke 
reskedelmi és iparkamarát beadványilag sür­
gősen fel fogja kérni.

A tisza-eszlári ügy.
A csütörtöki ülésből.

Elnök : Az ülés szünetélőtti részének vé- 
gefelé jelenti, hogy a királyi törvényszék a 
most kihallgatott tanuknak megesketését elren­
delte, Huri József kivételével, kinek vallomása 
jelentéktelen, ennélfogva nevezett tanú nem 
bocsáttatik esküre, Wertheimer Farkas tanú 
megesketése pedig függőben marad, mivel ki 
hallgatására még szükség lesz. A királyi tör­
vényszék határozata provolkáltatott, továbbá 
Bary József és Egressy-Nagy Lászlónak tanuk­
kép leendő megidéztetésére nézve. Bary Jó­
zsefre vonatkozólag a kir. törvényszék feutartja 
azon határozatát, melyet tegnap e tekintetben 
már kihirdetett, és a mennyiben Egressy-Nagy 
László hasonló tekintetek alá esik, ennélfogva 
reá nézve utalás történik ezen már meghozott 
határozatra. — Jelenti továbbá, hogy Szabolcs- 
megye alispánjától azon belügyminiszteri rende­
let, mely Scharf Móricz gondozására nézve 
keletkezett, beszereztetni rendeltetik. Ugyan­
csak Scharf Móricz szemeinek megvizsgálása

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.

— Egy idealista elbeszélése. —
„Margitnak hívták gyermekkorában, de ő 

a Coralie nevet szerette s igy hivatá magát.
Csak én neveztem őt Mignonnak, én, ki 

körében sokat időztem, kit nagyon szerettem 
és nagyon szántam szomorú sorsában.

Ha vele voltam, ha nézhettem epedő vá­
gyakkal telt szép égszin kék szemeibe, ha el­
merengtem ziháló keble ingerlő hullámzásain, 
a hollósötét fürtökön, melyek talán egy czélt 
vesztett élet sötét átkaitól lettek oly feketék, 
s ha néztem a mindig mosolygó eperajkat, 
melyen alig észrevehető árnyként lebegett az 
életet megvető hideg gúny, akkor eszembe ju­
tott a Göthe Mignonja, ki olthatatlan hévvel s 
égő szenvedélylyel zengé a dalt:

„Ismered a hont, hol a czitrom virul“ ?
Az én kis Mignonomnak is kedvencz dala 

volt ez. Annyi drámai hévvel, annyi lyrai epe­
kedéssel dalolta ezt nekem, hogy önkéntelen 
feltártam előtte szivemet, mint a virág bezárt 
kelyhét a nap hevére s hivtam oda, abba a 
csodás világba, hol melegebb a napsugár, ké­
kebb az ég azúrja, hol mindég zöld a pálma, 
hol égőbb s elolthatatlanabb a szenvedély, hol 
a szerelemnek nincs vége a főidőn, mert hal 
hatatlan, örökéletü.

Milyen démonilag tudott aztán ezeken 
kaczagni!

Ha aztán egy-egy csöndesebb pillanatban,

dr. Flegmáim Miksa t.-széki orvos, dr. Baruch 
Mór szemész és dr. Józsa András közkórházi 
főorvos mint szakértők megidéztetnek.

Szeyffert: Fentartom magamnak a hatá­
rozat ellen a jogorvoslatot. (Talán Józsa And­
rás nem tetszett? S z e r k.)

Szünet után bevezetik Jármy szabolcsme- 
gvei szolgabirót 48 éves, született Laskodon, 
családos. Kihallgatják a felől, hogy bejelen­
tetett-e és mikor, Eszlárról Solymosi Eszternek 
az eltűnése. Jármy: Bejelentetett múlt évi ápri­
lis 3 ikán. Maga az anya jelentette be.

Az előnyoinozást 6-án megtartotta, mert 
azt mondta, hogy egy kis zsidó fin beszélte 
volna a liba pásztornak, hogy az ő leányát a 
zsidók a templomban ölték meg.

Szeyffert több rendbeli kérdése után 
kérdi:

Elnök : A magy. kir. belügyminisztérium 
rendőri körözvéuyében az eltűnt egyének közt 
felemlittetik, hogy Solymosi Jáuosné tisza-esz 
Iári lakosnak april elsején délelőtt 9 és 
órakor egy 15 éves leánya eltűnt, ez a 9 
10 óra közötti idő az alispánhoz az ön által 
felterjesztett jelentésben is felemlittetik. Ilon 
nan vette a szolgabiró ur ezt a kifejezést kö 
rözvényében ?

Jármy: Az anyának előadásából.
ElnöA (Olvassa:) Özvegy Solymosi Já- 

nosné, tisza-eszlári lakosnak f. évi ápril 1 
délelőtt 9 és 10 óra közt egy 15 éves, alább 
leirt termetű leánya elveszett, azután követ 
kezik a leírás', a szolgabiró ezt az anyának 
bemondása folytán tette a körözvénybe és 
jelentésbe. Mert későbben tűnt el a leány­
nem 9 és 10 óra közt.

Solymosiné: Aláson iustálom, nem em 
lékszem már arra, mit mondtam, mikor oda 
voltam.

Szeyffert (Solymosiuéhez): Maga a szol 
gabiró urnái mindjárt ápril 4-én gyanúját fe 
jezte ki a zsidók ellen; mondja mire alapította 
gyanúját?

Solymosiné: Scharf József beszédére. 
Szeyffert: Az öreg Scharf József beszé 

déré ?
Solymosiné: Igen.
Szeyffert: (Olvassa) Esztert a zsidók 

emésztették el, ezt hallottam ápril 2-án elő 
szőr, de nem tudom, kitől hallottam, hanem 
azt biztosan állíthatom, hogy nem Huri And 
rásnétól. Ez az első alöadása; magyarázza 
meg ezt nekem, hogy szeptember G-ikán miért 
nem jutott eszébe, hogy kitől hallotta?

Solymosiné: Ne méltóztassék elmémen 
az ilyenekben csudálkozni, már is csoda 
hogy az elmém meg van, mer 

o k s z o r vagyokugy, hogy n e m t u- 
o k vágyó k-e a világon v agy sem 

Szeyffert: Nem csudálkozom, nagyon ér­
zem és értem zavarát (!) hanem mégis külö­
nös, hogy akkor nem nevezte meg, hogy kitől 
hallotta. Ez olyan fontos fair volt mégis, tyúkja 
elvész és valaki a nyomára vezet, bizonyosan 
emlékeznék arra, a ki ezt megmondta, annyi­
val inkább arra, ha valaki leányának nyomára 
utasítja. Különben a tárgyalásnál itt azt mond­
ta, hogy éjjel az Isten súgta meg magának. ..

Solymosiné: Engedelmet, mindjárt reggel 
küldtem a fiamat keresni a sirt, mert az Is 
ten adta belém, hoey az éjszakán gyermeke­
met megöltek, ezt pedig nekem még egy lélek 
se mondta más, mint Scharf József, ki nekem 
mondta ezt a példát.

Bevezettetik ezután Vogel Amsei, ki a 
hullacsempészetben való bünrészességgel van 
vádolva és azon tanuk, kik az ő alibijét iga 
zolják, Popovics és Hrba tu fajosok, mindannyi 
Vazul. Az orosz tolmács közvetítésével ösz- 
hangzóan azt vallják, hogy Vogel Amsei a kér­
déses időben állandóan velők volt a tutajokon, 
sehol maga ki nem szállott és senki mással 
nem érintkezett. Borka Vazul azonban azt 
vallja, hogy az alvás idejealatt 
Vogel bárkivel érintkezhetett. 
Ezután a vizsgálati iratok közül 
azok olvastattak fel, melyek a nyomozás

megkezdésére és a helyszíni 
szemlékre vonatkoznak. Felolvastatik a 
kis Scharf Samunak Bary vizsgálóbíró által 
kivett vallomását, ebben elmondatik, hogy a 
hat évesnek Játszó gyermek' rendszeres kihall­
gatása a gyermek koránál fogva nem volt esz­
közölhető s azért csak a vele folytatott be­
szélgetés összeredménye vétetett jegyzőkönyv­
be. E jegyzőkönyv szerint a kis Samu elmondta 
hogy apja Eszter szájába felrr rongyot dugott, 
azután teknőben megmosdatták, és egy nagy- 
zsidó bácsi egy hosszú késsel nyakát megvágta 
úgy hogy Eszter feje leesett. Móricz fogta 
Eszter fejét. Midőn a holttestet kivitték, Esz­
ter kezét, lábát és fejét Brenner meg a fia 
„Soványkakas“ (Lustig Sámuel) fogták, ott volt 
„kutyakorbács“ is (Grosz Márton.)

Eötvös : a jegyzőkönyvileg leirt és Len­
gyel Istvánné háza mögött levő f ö 1 d há­
ny á s r ó 1 kérdést akar intézni Scharfhoz 
mint a telek akkori lakójához és haszonélve­
zőjéhez.

Scharf József: Egy gödörről nem tudok 
semmit, mert 19 én már bezártak.

Eötvös: Hát 18-án ott volt már a gödör ?
Scharf József: — ki védőjének ujmu- 

tatását elérti. — Nem volt ott akkor semmi­
féle gödör, az egész kert be volt ültetve és 
veteményezve .. .

Eötvös : Egy más körülményre is bátor 
vagyok a tek. törvényszék figyelmét felhívni 
Nevezetesen Lázi Jánosnak a tárgyalás folya­
ma alatt hitelesített vallomásából, ha jól ein 
lékszem, pedig meglehetősen jól emlékszem, 
egy szó sem fordul elő arról, hogy Lázi János 
azon éjjel valami zajt vagy lépteket hallott 
volna, Lázi azt mondta csak, hogy ő hajnalban 
három óra tájban felébredvén, kiment és látta 
hogy éjjel ástak és egy nagy szeges, de patkó 
nélküli csizma nyomait fedezte fel, melyek 
Lengyelué háza-tövéből kifelé vezettek s ille 
tóleg kiindultak a gyepből és eloszlottak, el­
vesztek a gyepben. Hogy ennek bővebb igazo 
lása bekővetkezhessék, arra kérem nagyságo­
dat, méltóztassék intézkedni, hogy azon jelen­
tések a kir. főügyészség archívumából, melye­
ket Székely Ferencz főügyészi helyettes 
annak idejében az ügy kezdetétől fogva a vizs­
gálat egyes stádiumaiban a kir. főügyészség­
hez felterjesztetett s mely felterjesztesek tar­
talmát Egressy Nagy László vizsgálatnál jelen 
volt aliigyész és Bary vizsgálóbíró által kap­
csolatban a vizsgálati aktákkal, Székely fő­
ügyészi helyettes rendelkezésére bocsátotta, a 
vizsgálati iratok mellé rövid utón megszerez­
tessenek vagy eredetben vagy kiteles máso­
latban.

Friedmann : Konkrét indítványt kívánok 
tenni. Miután az eljárási jegyzőkönyvben az áll, 
hogy lábnyomok azt mutatják, hogy zsidók jár­
hattak ott.

Az elnök : Nem az áll ott.
Friedmann : A mennyiben nem méltóztat- 

nék elrendelni Bary vizsgálóbiró ur kihallga­
tását, kérem jelentését bekivánni arra nézve, 
hogy miről ismerte meg, hogy azok zsidó láb­
nyomok ?

Az elnök felolvassa a jegyzőkönyv ezen 
passzusát. Saját következtetéseiket tehát mél- 
tóztassanak kivonni a jegyzőkönyvből annak 
tartalma szerint.

Ezután felolvastatik a zsidó t e ro­
lómnak és környékének megvizsgálásáról 

lelvett jegyzőkönyv, mely szerint a templom 
pitvarában, a belső templomban, a nők részére 
való helyen és a padláson semmi gyanús nyom
nem volt felfedezhető. Olvassa az egyházfi 

a kásának megvizsgálásáról felvett jegy­
zőkönyvet, melyben a fürdő leírása foglaltatik.

Felolvastatik továbbá az 1882 május 21- 
kén reggel 6 órakor a T i s z a folyónak tör­
tént felkutatása.

Az elnök : Eddig megyünk a mai nap; a 
tárgyalást hétfőre átteszem és pedig tekintet 
tel a vonat megérkezésére is, délelőtt 10 

rára.

„Egy hordó keresztyén vér.“
— Levél a szerkesztőhöz. —

T. Szerkesztő ur!
Folyó évi junius hó 25-diki, 125. számú 

esti kiadásában a „Debreczen“ czimü lapnak, 
„helyi hírek“ rovatában olvastam „Egy h o r d 0 
keresztyén vér“ czim alatti közle­
ményt, — mely alkalommal önkénytelenül 
eszembe jutott azon példabeszéd, — hogy nem 
lehet oly ostobaságot hirdetni, mire ne akad­
jon balga, ki elbigyje. — De a mennyiben 
ezen sensationalis hír annyiban engemet is ér­
dekel, mert B. Újváros az én járásomhoz tar­
tozik, — annálfogva hivatottnak érzem maga­
mat ezen ügyre vonatkozólag az olvasó közön­
ségnek felvilágosítással szolgálni.

B.-újvárosi csizmadia mester Gyaponyi 
Mihály e folyó évi junius hó 4-napján hivá 
talos helyisegemben személyesen megjelent s 
előttem azon panaszt emelte, hogy ő hozz;, 
Lr!!nLvaiT.Má!'ion izraelita beszegódtette tesl 
m.T!f,Fur,iedmau Sáráliak 12 éves fiát Fried 
n M ,'lahámot csizmadia tanoncznak 5é\, 
natarniore, azonban a fiút bátyja tőle elcsa- 
lógatta s tőle hálásra három egymásután kö­
vetkező éjszakára elkérte, de már a negye­
dik napon a fiú hozzá vissza nem ment, való- 
sziuüleg eltávohtatta B.-Újvárosról; — ugyan­
azért Kéri a fiút mesterségéhez visszaállítani 
vagy pedig a beszegődtetés idejétől az eltávo­
zás napjáig a tartás és oktatás diját Fried­
man Márton elleu részére megítélni és rajta 
bevenni, — nem szólván a sensationális fair­
ről egy szót sem, — mit a vizsgálatkor maga 
is beismert. Ezen panasz tárgyalásának ba­
táridejét én az ő tudtával e folyó hó V-dik 
napjának d. e. 10 órájára tűztem ki; azon­
ban mások unszolására Gvaponyi Mihály a 
debreczeni kir. ügyészségnél egy helybeli ügy­
véd által írott feljelentést tett, a melyben a 
rituális gyilkossággal összefüggő büu elköve­
tése jeleztetik.

Midőn én erről értesültem, azonnal ki­
mentem B.-Újvárosra és az előnyomozatot 
megtartottam, — mely alkalommal annak jöt­
tem tudatára, hogy a kérdéses Friedman Áb­
rahám tanoncz a múlt- május hó 25-én meg­
szökött jókor reggel; őt Magosányi János 
b.-ujvárosi postakocsis a vinnyó csárdán erről 
utóiért, haladva Debreczen felé — mindenütt 
szaladva taligája után egészen a „Látókép“ 
csárdáig, ekkor megszánva — felvette a posia- 
taligára és kérdőre vette : ugy-e, hogy mos­
tan szököl ? Mire azt felelte, hogy nem, hanem 
megy az édes anyjához Debreczenbe, a ki je­
lenleg Lichtschein Sámuelnél szakácsué ; mert 
Gyaponyi Mihály mestere elcsapta, a ruháját 
és írását pedig visszatartotta, azokat akarja 
az anyja által visszavétetni. így bejött a posta 
taligán Debreczenbe a nagy Hatvan-utczaba, 
és a midőn Magosányi János a kapunál le­
szállóit és becsengetett, a fin anyja kijővén — 
akkorára már a fin a taligáról leugrott és az 
anya visszahívásának daczára, a csóka közön 
eltűnt, — hasztalan kerestetve mind ez ideig 
az édes anya és a rendőrség által.

Bedig darab ideig Debreczenbeu csavar­
góit, látták többen, — a kőmivesek mellett 
dolgozó napszámosok közül Szabó István meg 
Is vette tőle kék kötőjét 8 krért. — Hihetőleg 
eltávozott a szökevény valamelyik községbe, 
jelenleg már körözve is van. — Könnyen fel­
ismerhető, mert a balszemére vak, mely tel­
jesen ki van folyva.

Hogy a hordó-vérről keletkezett hirt ki 
gyártotta tulajdoképen, az akkor fog kiderülni, 
ha a megszökött tanonezot szembesíteni lehet 
Gyaponyi Mihály csizmadia mesterrel, ki elég 
tudakos, politikus és szeszes ital kedvelő B - 
Újvároson.

Kérem mindazon lapok t. szerkesztőit, 
kik nevemmel összeköttetésben fenti téves 
bírt közölték, — jelen valódi tényállást szinte 
közölni szíveskedjenek.

Debreczenbeu, 1883. junius 29.
Tisztelettel: Csajkos Gyula, szolgabiró.

mikor sokat szenvedi lelke visszaszáll a múltba, 
a gyermek és az ifjú kor édes emlékeihez, 
mikor az egykor éltető, de örökre eltűnt tiszta 
boldogság érzetének tudata, könnyeket fakasz­
tott szép szemeiben, megsiratva miudazt a mit 
egykor könnyelműn eldobott, — s mikor el- 
mondám hogy szeretem véghetetlenül, hogy 
boldogítson egész életet át lengő szerelme égi 
üdveivel, akkor elkomorult néhány pillanatra, 
bíbor ajkait összeszoritotta s arczán, melyen 
még a rózsa és liliom szine ölelkezett, látható 
volt az érzelmek kínos tusája, mely bent a 
szívben viharzott le. Aztáu vadul kaczagott fel 
s könnyelműen mondá:

— Kihalt már belőlem minden érzelem !
Mint fájt nekem, hogy ezt ő és ily kőny 

nyen mondja. Egy ifjú szép leány, kit "szere 
tét vesz körül, kinek forró szerelmet s nem 
pillanatnyi kéjt ajánlnak boldogitására.

Mignon nem szeret senkit.
— Hát miért szeretnék ? Miért épen 

egyet és aztán igazán? Hát van-e valaki, aki 
becsülésből fölvenné az élet sarából a’kifa­
csart czitrom haját, a rongygyá lett selyem 
foszlányait?

— Van. Miért ne volna?
— Hiszem hogy akadna. Miért ne? Az 

a rongy a melyet a dúsgazdag az utszélére 
dob, az a szegénynek még lehet drágaság s 
aztán ha fölvevé, ugy-e nyövi, rontja tovább s 
mikor már rongyossá lett, az is eldobja s kér­
dés lesz-e tovább valaki a ki újra felvegye? 
Nem akarok ilyen nagyon rongy lenni.

— De Mignon, hát ki beszél erről? Hát 
nem hiszi-e azt, hogy van feltámadás ebben 
az életben, a síron innen is, hogy el lehet a

múltat feledni, meg lehet tagadni annak kinos, 
gyötrő emlékeit? Elhagyhatja a jelent és újra 
boldog leheti

Miért? Mi az? És aztán, ha megtud 
nám is tagadni a múltat, mit érek vele? Rá 
van az már arezomra irva, m, Ívről az élet 
hétköznapjai letörölték az ártatlanság ragyogó 
zománc/at, s ha eltakarná is azt a viszontsze 
retet fényes glóriája, mit akar valaki egy ősz- 
szetört szívvel, egy elfásult lélekkel, mit egy 
erzéstelen kebellel, melyben újra tavaszt és 
virányi teremtem, nincsen semmi féle erő 
nagy természetben?

- Látott-e már fát, melyet villám ütött 
Lgy e, újra hajt az ágakat, virágot hoz és 
gyümölcsöt terem? Nem kél-e tavaszszal is­
mét uj életre a kihalt természet, nem olvad-e 
lel a kikelt meleg sugarára a fagy, a kemény 
jég, s nem támad-e uj élet viráuya ott, 
hol nem volt más egyéb, mint a rideg enyé­
szet ( Reméljen, higyjen édes Mignon! 
i II« Miért? Nevetséges ábránd ! Az élet 
költészetét már nem tudom érteni. S nem 
jobb-e így élni? E hárfával járni be a világot, 
élni mámorban, élni a jelen pillanatainak, nem 
törődve a világ egyetlen lényével, üritni az 
élvek pohrát ha telve van, kikaczagni azokat, 
kik igaz hűséget, olthat an szerelmet, soha 
einem múló boldogságot követnek, — tőlem 1 
Bohóság még csak gondolni is arra, hogy a 
mi eltűnt, örökre eltűnt, egyszer vissza jöjjön!

, “agy°u nekem ha Mignon igy be­
szélt. Pedig mást nem akart mondani soha. A 
A cinizmus még a férfiaknál is megdöbbentő 
hát még egy ifjú leánynál, a kinek arczán az 
ifjúság rózsái» virul, - a kinek nem volt más

bűne csak az hogy szeretett és ezért vétke­
zett. Hát btin-e ez?

Hisz mindenható erőm a szerelem, mely 
nem kérd, nem hall, nem bölcselkedik, az 
csak szeret, szeret meggondolatlanul, keres 
rokon érzést és elfecséreli könnyelműen azon 
kincseket, melyeket gyémántok ers zafírok árán 
soha vissza szerezni nem lehet.

—- S bokiog-e ön Mignon? mit érez, ha 
szobájában egyedül vau ? Nem jut-e eszéue a 
g\eimek kői, az ifjúság első boldog éve, nem 
jelennek-e meg az éj néma csöndjében azok­
nak árnyai, a kikkel egykor egy körben élt, a 
kikhez szeretet kapcsold, — nem gondol-e 
vissza a múlt édes emlékeire, a mikor tisztel­
ték, rajongtak érte, s mondja csak, ha elsur- 
raii előtte e kóbor élet rettentő emléke, nem 
siratja e meg' ön magát, a kedves Margitot, 
ki egykor ünneplés tárgya volt s ki ma, ne­
hány hitvány érezdarabért, szemébe mosolyog 
a pálinkától gőzölgő részegnek.

— Ne akarjon elkeseríteni 1 Mit kérdez 
ilyeneket? Hát azt hiszi, igaz a mit Eötvös 
mond Ivarthauziájában, hogy hamar fe edünk 
hát ugyvéli, hogy Byron világgyülöietét át­
érezve ellehet íeledni a gyöngéd szeretetet 
hogy nem tudom érezni a Dante poklának 
millió gyötrelmét, hogy a midőn Heineval ka- 
czagom az ideahsmust, nem jut eszembe Pet­
rarca szerelmi boldogsága? . . . Barátom, ön 
azt hiszi, hogy ez a sz v csakugyan egy ki- 
SL’Xf r‘íból több n™ nem
Bitö ereje ietnd ™ *' de megsemmi- 

— Ne mondjon ilyeneket Mignon!
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I Egy hordó keresztyén vér.“
— Levél a szerkesztőhöz. —

I T. .'/evkesztö ur!
■ l-'i'lui évi június hó 25-diki, 125. szánni 
I i:iaiia-át ;ui a „Debreczen“ czimü lapnak, 
bei\ i hírek" rovatában olvastam „E g y h o r d o 

r e s 7 • y é n v é ru czim alatti közie­
le:.} t. — mely alkalommal öiikénytelenül 

azon példabeszéd. — hogy nem 
y (»ivbasagot hirdetni, mire ne akad- 

a _n. ki elhig};e. — De a mennyiben 
- hír annyiban engemet is ér 

■'>< 1. :• > ; • I'.. I j\árvs az én járásomhoz tar 
- ai.n.diogva hivatottnak érzem maga ■ 

t ez«-:, úgy re vonatkozólag az olvasó közön- 
u:.eK iidviiag'.'itússal szolgálni.

i:.-ii;v,'ro-i ( izmadia mester (lyapony i 
hón , iolyu é\i június hó t-napján híva 

I e} i f..cinben személyesen megjelent s 
j - • panaszt emelte, hogy ö hozza
I Mái ion izraelita beszegödtette tesl
’ r riedman Sárának 12 éves fiát Fried 
r -11'1 ahámot csizmadia tanoncznak 5 év 
I..i. ;"i e, azonban a tint bátyja tőle éles« 
I.1 ,l " tőle hálásra három egymásután kő- 
i^e/ö éjszakára elkelte, de már a negye- 
iiapon a fiú hozzá vissza nem ment, való- 

I eitávolitatta B.-Újvárosról; —ugyan­
it kéri a hűt mesterségéhez visszaállítani, 

pedig a beszegődtetés idejétől az eltávo • 
l ' jp.áig a tartás és oktatás diját Fried- 
I .Marton ellen részére megítélni és rajta 
hm. — nem szólván a sensationális hir- 

legy “zot sem, — mit a vizsgálatkor maga 
lei-merr. Ezen panasz tárgyalásának ha­
llejét eu az ö tudtával e folyó hó 27-dik 
fának d. e. 10 órájára tűztem ki ; azon- 

masvk unszolására Gyaponyi Mihály a 
rei zen: kir. ügyészségnél egy helybeli ügy- 
I által írott feljelentést tett, a melyben a 

lális gyilkossággal összefüggő bűn elköve- 
íeleztetik.
Midőn eu erről értesültem, azonnal ki- 

I;én. il.-l jvárosra és az elónyomozatot 
• irtottam, — mely alkalommal a imák jöt- 
tuuatara, hogy a kérdéses Friedman Áb- 

|im * a:.m,( z a múlt május hó 25-en meg- 
< ‘'k"V reggel: öt Magosányi János
ijvárosi postakocsis a vinnyó csárdán erről 

- '• n „uva Debreczen fele — mindenütt 
dig: ;a lit.iu egészen a „Látókép“ 

ekkor megszánva — tehette a posta- 
y a kérdővé vette: ugy-e, hogy íuos- 

Mire azt telelte, hogy nem, hanem 
íj az édes anyjához Debreczenbe, a ki je- 
1 _ í ntseheiu Sámuelnél szakácsáé; mert 
». Mihály mestere elcsapta, a ruháját 

a-at pedig visszatartotta, azokat akarja 
jj y.:i Vitai visszavétetni. Így bejött a posta 
I hebrevzeiibe a nagy llatvan-utczaba,
j - -Magosányi János a kapunál le-
1 e- becsengetett, a fiú anyja kijővén — 
f' rara már a fin a taligáról leugrott és az 
fa visszahívásának daczára, a csóka közön 
J hasztalan kerestetve mind ez ideig 
|t es . iva es a rend rség által.

Ledig darab ideig Debreczenben csavar- 
•attiiK többen, — a könnyesek mellett 

napszámosok közül Szabó István meg 
fe:te "me kék kötője; ö kvert.— Hihetőleg 
Ivfzott a szökevény valamelyik községbe, 
Inleg mar körözve is van. -— Könnyen fel- 
leibeto. men a balszemére vak, mely tel­
im ki van folyva.

Hogy a hordó-vérről keletkezett hirt ki 
irtotta tiiiajdokepen. az akkor fog kiderülni, 
la uieg-zokott tanouezot szembesíteni lehet 
jijionyi Mihály csizmadia mesterrel, ki elég 
lakos, politikus es szeszes ital kedvelő B.- 
Iu oson.

Kerem mindazon lapok t. szerkesztőit, 
nevemmel összeköttetésben fenti téves 
közöltek, — jelen valódi tényállást, szinte 

fű i szíveskedjenek.
■ 'ebrrezenben, lb83. junius 29.
Lisztelettel: Csajkos Gyula, szolgabiró.

sak az hogy szeretett és ezért vétke- 
Iiát bün-e ez?
::-z mindenható erűm a szerelem, mely 

keni. nem hall, nem bölcselkedik, az 
szeiet, szelet nieggondoiatlanul, keres 
érzést és elfecséreli könnyelműen azon 

eket’ “‘elveket gyémántok es zafírok árán 
vissza szerezni nem lehet.

" 'ing-e ön MignonV mit érez, ha 
y... n,. egyedül van t Xein jut-e eszéue a 

ki. az íljii.-ag első hoidog éve, nem 
ie.-. c meg az ej néma csöndjében azok- 
i' a;, a kikkel egykor egy körben élt, a 

szeretet kapcsolá, — nem gondol-e 
a műit edes emlékeire, a mikor tisztel- 

a -ingtuk erte. s mondja csak, ha elsur- 
o:te e kubur élet rettentő emléke, nem

DEBRECZEN.

e íii'-jr ön magát, a kedves Margitul, 
»or ünneplés tárgya volt s ki ma, ne- 

|li:tvány erezdarabért, sz-mébe mosolyog 
|usa'ol gőzölgő részegnek.

Ne akarjon elkeseríteni! Mit kérdez 
set V Hát azt hiszi, igaz a mit Eötvös 

K ii thauziájában, hogy hamar íe edünk, 
cyvéli, hogy Byron világgyülöietét át- 
b ellehet leledni a gyöngéd szeretetet.
I nőm tudom élezni a Dante poklának 
I gyötrelmét, hogy a midőn Heineval ka- 
r az ideaiismust, vem jut eszembe Pet- 
I szerelmi boldogsága? . . . Barátom, ön 
Iszi, hogy ez a sz v csakugyan egy ki- 
Ivulkán krátere, melyből több láva nem 
r^e° torm í0^> meg megsemmi-

Ne mondjon ilyeneket Mignon! 
int e Egy hervadt sárga

■
I

Olvasó i nltlioz- 
Ez évnegyed végével is köszönetünket 

fejezzük ki olvasóinknak a tanúsított pártfo­
gásért s kikérjük ezt a jövőre nézve is. — 
Mint politikai lap a függetlenségi eszme 
hívei maradunk, mint társadalmi lap minden 
kérdésben részrehajlatlan tárgyilagosságot ta­
núsítunk s általában oly lapot igyekszünk 
nyújtani, a mely minden tekintetben irodalmi 
színvonalon áll.

A t -eszlari tárgyalásról mindvégig ki­
merítő tudósításokat közlünk, úgy, hogy la­
punk e tekintetben egész nappal előzi meg az 
összes hazai sajtót.

Föltételeink a régiek.
A kiadóhivatal. A szerkesztőség.

Helyi hírek.
* A t. eszlári ügy tárgyalása három napi 

szünet után ismét kezdetét veszi hétfőn d. e. 
10 órakor a nyíregyházai megyeház termében, 
Komis pártatlan vezetése mellett. Nem tud­
juk, ott lesz-e Seyfert, hazánknak e pillanat­
ban legtiépszerütlenebb embere. De népszerű­
sége nem a félreértett nagyságoknak 
néha néha kijutó népszerűtlenség, de nagyon 
is kicsiny, nagyon is érthető botrány. 
Bécsből, Pozsonyból és Kolozsvárról érkezett 
leveleket volt alkalmunk látni, melyeknek Írói 
nagyon szépen fejezik ki reá vonatkozó véle­
ményüket. A hétfői tárgyaláson valószínűleg 
kihallgatják a debreczeni tanukat is. Ezekre 
vonatkozólag lásd más hírünket. — Most 
következik a tárgyalás tulajdonképeni 
magva; a hullacsempészet körülményeinek 
kiderültétól függ az egész dolog! Érdekkel 
várjuk az ügy lefolyását; egy eddigiekhez ha­
sonló elfogulatlan s hü tudósítások írása vé­
gett lapunk f. szerkesztője holnap újra Nyír­
egyházára utazik, hol látszólag nyugalom ural­
kodik, de a Seyfert eljárása már megingatta 
a t.-eszlári bűn pártatlan kiderítésében vetett 
bizalmat s ez esetben na^y rázkódta- 
fásoktól tarthatni. Hogy is értse azt a nép, 
hogy a nyíregyházi ítélet alapja lehet az 
igazság, a kir. tábláé némi k ö z é p u t,a 
legfőbb ítélőszéké politika? . . .

* Volt e „hamisított távirat ?u A Papp 
György, Sebes György-fele távirat története a 
következő : Papp György vendéglős ur többek 
társaságában úgy nyilatkozott, miszerint Baroza 
Daui mintegy két hettel ezelőtt azt mondta 
előtte, hogy ő a zsidóktól sok pénzt 
fog kapui. Papp Györgynek e nyilatkoza­
tát hallotta Sebes György ur, ki ekkor a 
következő táviratot intézte Kornis elnökhöz : 
»Komis törvényszéki elnök u r- 
n a k, N y i r e g y házán. B a r c z a D á- 
n i e 1 Papp György helybeli ven­
déglős előtt azon hitének adott 
kifejezést, hogy teendő valló 
másáért a zsidóktól sok pénzt 
fog kapni. Sebes György.“ Midőn a 
szerdai tárgyaláson elnök e táviratot, bejelentő 
s a mikor a sarokba szorított Barcza nagy 
hamar rámondta, hogy „ezek az urak (már t. 
i. Sebes és Papp) vitték Barynak a serleget,“ 
akkor egy hírlapíró, a ki — ugylátszik — 
azt tartja ténynek és elhíresztelni valónak, a 
mit maga szeret hinni, azt táviratozta meg a 
lapjának, hogy Papp György is alá volt Írva 
ama táviraton. Papp György, ki — előttünk 
nyilvánított szavai szerint — „se nem sze 
m i t a se nem antiszemita, de pof 
gári becsületének tekinti az 
igazság bevallását,“ nem tudván a 
valódi tényállást, úgy nyilatkozott említett lap 
szerkesztősége előtt, hogy ő semmiféle távira­
tot nem küldött ez ügyben, se nem hatalma­
zott fel valakit ilyennek küldésére. Ezért ke­
rült ama hírlapíró tulbuzgalmából több fővá­
rosi lapba a hamisított távirat álhire ! — Papp 
György ur a távirat történetével tisztába jő­
vén s a nyíregyházi törvényszék idézvényét is 
megkapván, épennem küldött czá- 
foió táviratot a Nyíregyházá­
ra a törvényszék elnökéhez, de

rózsa. Évekkel ez előtt kaptam. Ne féljen nem 
untatom a történetével. — Kaptam, attól a 
kit legjobban szerettem a kit megváltómnak 
hittem! Hogy még akkor tudtam emberben 
hinni! De hát ifjú voltam a ki szeretni vá­
gyott, egyet, csak egyetlen egyet! Azt hittem, 
hogy benne találtam tel üdvön. Azt mondá, inig 
e rózsát magammal hordom, inig ráemlékszem 
szerelni fog híven, elvisz magával, keresni 
log egy kis zugo' a nagy világban, a mely a 
miénk lesz, a hol boldogok leszünk — és 
megcsalt, hűtlen lett, de én hordum, én nem 
dobom el soha ezt a sárga rózsát, mert sze­
rettem azt a kinek emléke . .

* *
*

— Mignon, dalolja el azt a régi dalt 1 
Tudja a mit én oly nagyon szeretek!

— A hárfa összetört, a dal elnémult, — 
talán a szivem is meghasad nemsoká.

— Mi történt önnel ?
— Semmi édes barátom! A sága rózsa 

története ér véget.
— Nos mi az ?
— Nagyon egyszerű. Régi történet. A 

nő szeret, fel áldoz szerelme hevében üdvöt, 
boldogságot, mindent. A férfiú pedig eldobja, 
ha megunta az élvezett illatot ... Az a kit 
szerettem, ma esküdött hűséget más nőnek, 
ma más karjai közt élvezi a szerelmet, ma 
másnak mondja azt a mit nekem hazudott.

— Adja nekem azt a sárga rózsát 
Mignon.

— A rózsát? Nem lehet; már nincs ná­
lam. Visszaküldtem neki. Legyen boldog, csak 
szagolja meg, csak egyszer, aztán . . .

— Noa aztán ?

Sebes György ur és mások előtt 
tett, Barczára vonatkozó vallo­
mását i s m é 11 e n d ő, hétfőn el­
utazik Nyíregyházára s jelentke­
zik az elnöknél. Ma a következő távirat intéz- 
tetett Kornis elnökhöz, ugyanezen ügyben : 
„Máté Albert pénz tárnok és Hau- 
tel X i 1 m o s ellenőr, debreczeni 
lakosok előtt is oda nyilatko 
zott barcza Dániel, hogy a t.-e s z- 
lári ügyből sok pénzt fog kapui. 
Sebes György." Az alföldi takarékpénz­
tár említett két hivata noka szintén kész a 
tanúskodásra. — Barcza urra vonatkozik 
a „Budapest“, ezen közleménye is : — 
>jN y i 11 levél S e y ff e r t Ede köz­
vádló urnák Nyíregyházán. Nagyságod a 
tegnapi tárgyalás alkalmával kijelentette, hogy 
kész minden indítványt támogatni, melynek 
czélja az, hogy a valódi igazság kiderittessék. 
E kijelentésére támaszkodva indítványozom; 
„Derittessék ki, hogy Barcza 
Dániel csendbiztos ur folyó 
évi juuius hó 3-ikától 6 lkáig, mi ok­
ból látogatta naponként a b u 
da p esi u t XX'eiugruber-féle zsidó- 
kávéházat smi tárgyban érte­
kezett a zsidó vendégekkel?“ 
Budapesten, 1883. junius 28-án. Az igazság 
egy kedvelője. A Budapest szerkesztője kívá­
natra kész megnevezni. „Az igazság egy 
kedvelőjét.“ A Barcza ügy, a fenteb­
biekből láthatólag és természetesen, nagy port 
vert fel városunkban s el lehet mondani, 
hogy Barcza Dániel, a hires debreczeni csend 
biztos, hasonlít azon egyénekhez, kiket a for­
radalom utáni időkben halottukuak nyilvání­
tottak. Nem azért, merta t.-e s zlári 
vádlottak védői bíztak valló- 
másánakkedvezőhatásában, ha­
ue mázért, mivel tanúskodásá 
ban egy rendőrhöz nem illő hó­
bortosságot tanúsító 11, mert 
vesztegetési szándék sült ki 
reá s mert egész állását gyöke­
resen k o m p r a m i 11 á 1 t a. Ami p. o. 
azt az eljárását illeti, hogy baráti látogatás 
ürügye alatt íérközött be Reuterhez s úgy 
kémlelte ki, az Angliában — a hol mások a 
viszonyok — lehet rendőri ügyesség, <le ná­
lunk ezt — hál Istennek! egészen; más 
kejien nevezik. — Ilyen embert mostani állá­
sában megtűrni nem lehet, nem szabad.

* A „Debreczen“ ellen Seyfert kir. 
ügyészi helyettes eljárását a nyiregyházai ügy­
ben sokfelekep kommentálták a lapok. így a 
„Pesti Napló“ és egyszer végre valahára az 
„Egyetértésiben is Hermann Ottó. A kir 
ügyészség azonban a „Eüggetlenseg“-et és a 
„Budapesti Hirlap“-ot váiasztá ki boszujának 
tárgyául, melyek éj) oly őszintén mint igazán 
jellemezték az ó kétes és mindeukepeu 
káros magaviseletét. A „Budapesti Hírlap“ 
czikkirója . . . b. K a a s Ivor, a „P. N.“ íó- 
munkatársa, a mire Seyfert marnék aligha 
számítottak! — Mivel így társaságban öröm 
egy sorsban lenni, mi is örömmel halljuk ille­
tékes helyről, hogy lapunk a „Debre­
czen“ múlt heti 121-ik reggeli 
számban közölt „Kórtünetek“ 
czimü vezérczikkéért, mely 
szintén Seyfert urat jellemzi 
megillető módon, szintén s a j lő­
port kap. — Bár azt hisszük, hogy Sey- 
fei t uram nem igen mer oly sajuópöröket pro­
vokálni, a melyek mindegyikében 2—300 tanú 
fogna megidéztetni, vagy is minden a 
t.-e szlári ügyben hallgatóul 
vagy tanuképen szereplő egyén, 
ur és nem ur egyaránt, kik csak is­
mételhetik az általunk írottakat: készen állunk 
Seyfert ur eljárásának egy esküdtszék előtt 
való fejtegetésére. — Érdekkel várjuk 
(mellesleg mondva) az Istóczi 
sajtópőrének eldőltél, ki épen 
ma, szombaton áll a fővárosi es­
küdtszék előtt.

Mit gondol ön ? Érezuek-e halottak
kiuokat?

— Nem.
~ Kar! Pedig megérdemelné közülök 

némelyik. Ila ha ha. — Ugy-e bár különös 
az, ha valaki esküvője napján mérgezett sárga 
rozsa illatát szívja be, ha a nászágv, halotti 
ágygyá változik át.

Mit tett ön Mignon ?
• Semmit. U megölt engemet az életre, 

én is megöltem őt. — a női szív nem tud fe­
lejtem !

* *

Mignon insánap megvolt halva. Egy tőr­
rel szúrta át szivét. Temetésén csak én vol 
tam jelen. A menet találkozott egy fényes 
pompás gyászkisérettei. Egy ifjú férjet temet- 
tek — csak egy napig volt boldog nejével. 
Meghalt egy sárga rózsa szagától, mondogaták 
az emberek és sajnálták az ifjú asszonyt, s az 
ifjú halottat!

Hát téged Mignon vájjon ki sajnál? 
Senki, csak én! Én fogok sírodra ül etni vi 
rágokaf, én nem feledlek el, én hü leszek hoz­
zád — halálodban!“

* * *
Egy korán megőszült ifjú beszélte nekem 

ezt a történetet. Azt hiszem nem volt eszé- 
nél. Úgy vettem észre, hogy valami titkos bu 
emészté föl lelke világát, hogy embergyülölő 
természete csak akkor csilapszik le, ha a te­
metőben egy horpadt sir sárga rózsáit ápolja.

A sir korhadt keresztjén „Mignon“ név 
van írva.

Szombati linói.

Egyházi szónoklatok. A kistem-l
plombán holnap, vasárnap délelőtt nt. 
Könyves Tóth Kálmán ur fog egyházi szó­
noklatot tartani, a nagytemplomban Szabó La­
jos segédlelkész.

Az ág. hitv. ev. egyház f évi julius 
hó elsején délelőtt 11 órakor imaházában köz- 
gyü ést tart, meiyre minden önálló férfi tagjait 
tisztelettel, meghívja . . . az elnökség.

* Hajdumegye törvényhatósága folyó 1883. 
év julius hó 9-én délelőtt 9 órakor rendkívüli 
közgyűlést tart. Tárgyak : 1. A nagyméltóságu 
m. kir. belügyminiszter urnák értesítő leirata 
arról, hogy ó császári és apostoli királyi fel 
sége folyó évi juuius 14-én kelt legfelső elha 
tározásával e megye főispánját Miskolczy La 
jós urat saját kérelmére állásától felmentvén, 
e megye főispánjává legkegyelmesebben mél- 
tóságos gr Dégenfeld József urat nevezte ki.
2. Volt főispán urnák a megye bizottságához 
intézett bucsu-irata. 3. Főispán! beiktatás.

* A debreczeni-nánási vasút építése tár­
gyában julius 8-ikán a városházánál az érde­
keltségek gyűlést fognak tartani. Miután a bel­
ügyminisztériumnak idevonatkozó jóváhagyó és 
engedélyező irata leérkezett, s miután egyes 
bankokkal is megköttetvén a költségek iránti 
szerződés, most már azt hisszük, mi sem aka­
dályozza a vasút kiépítését.

* A helybeli dalárda és önk. tűzoltó 
egylet meghívás folytán e hó 8-ikán kimennek 
a székelyhídi tűzoltó egylet által rendezendő 
ünnepélyre, melyre városunkból számosán vet­
tek meghívást

* Házasságok. Az elmúlt héten városunk­
ban következők kötöttek házassági frigyet:
R á p ó t i Sándor I g n á c z Zsuzsánnával ; 
Nagy Márton B r u k n e r Vilmával ; M a- 
g y a r István K á 11 a y Juliánnával; Barak 
János N é m e t h y Erzsébettel; Törzsök 
Zsigmond Szűcs Sárával.

* Tűz. Ma reggel 6 órakor pereczes 
utczán tűz ütött ki s daczára annak, hogy a 
felszálló füst bent a városban is látható volt, 
a harangozó mindazáltal a tűzoltó tanyára jelt 
nem adott. A 189. sz. talyigás sietett aztán a 
hírrel a laktanyára, mire a tűzoltók kivonul­
tak s a nevezett utcza 68 L számú házánál 
egy istállónak használt szint égve találtak. A 
tüzet csakhamar elfojtották a tűzoltók, azon­
ban késedelem esetén — kivált ha szél lett 
volna — erős tűz keletkezhetik.

* Hajdumegye főispánjának, gr. D e g e n- 
feld Józsefnek ünnepélyes beiktatására nagy 
ban folynak az előkészületek úgy a megyénél, 
mint a városnál. Az uj főispán julius 8 án ér­
kezik a szatmári vouattal városunkba ; a vas­
úti iudóházbau a megyei és városi hatóság ré­
széről ünnepélyes fogadtatásban részesül. — 
Ugyanaz nap délután a tisztelgéseket, fogadja; 
másnap reggel 9 órakor a ni gyénél, 11 óra­
kor pedig a városnál lesz ünnepélyes beikta­
tása. A főisjián állandó lakása a megyeházá­
nál lesz

* A debreczeni iparos ifjúság egylete 
1888. évi julius hó 1-éa tartandó évfordulati 
ünnepélyének müsorozata: 1. Nyitány, előadja 
Magyari testvérek zenekara. 2. Elnöki meg­
nyitó beszed. Serli Ede egyleti elnök által. 3. 
Komoly szavalat. „A fogoly lengyel“ Csengéi 
Gusztávtól, előadja: Szabó Mihály egyleti tag.
4 „A válás fájdalma.“ Abt-tól, énekli az egy­
leti dalkör. 5 Komoly szavalat. „A hazáról“ 
Petőfi Sándortól, előadja: Nagy Gyula egyleti 
tag. 7. Ábránd játsza Magyari testvérek zene­
kara. 8. „Népdal egyveleg“ Mosonyi Mihály- 
tói, alőadja az egyleti dalkör. 9. Komoly sza­
vallak „A magyar nemzet* Petőfi Sándortól, 
szavalja: Madai Imre egyleti tag. 10. Végsza­
vadat. „Állj meg feleségem“ Petőfi Sándortól, 
szavalja: XVeiduer Gusztáv egyleti tag 11. 
Komoly szavalat. „Éló szobor“ Vörösmarty Mi- 
hálytól, szavalja Surányi László egyleti tag.
12. Vig szavalat. „Ivás közben“ Petőfi Sándor­
tól, szavalja: Kovács Lajos egyleti tag. 14. 
„Induló“ e.őadja: Magyari Testvérek zene­
kara. A szavalók közzül három egyleti tag, az 
egyleti jutalomdijban részesülend, mely a bí­
ráló bizottság által az ünnepély alkalmával ki­
fog osztatni. A rendezőség.

* Egy tekercs papír — tervrajz — ta­
láltatott ma czeglédutczáu. — Tulajdonosa 
jelentkezzek, n.-inester utcza 1333. sz. a.

* Kutya-majom színház van most váro­
sunkban, mely valóban bámulatra ragadja a 
néző közönséget. Rendkívüli ügyességgel pá­
rosult türelem szükséges ahoz, hogy a kutyá­
kat, majmokat, kecskéket és zergéket olyan 
mutatványokra betanítsa valaki, mint minőket 
ezen állatok a nézők előtt, ezek nagy csudái 
kozására bemutatnak. És itt mindenesetre dl 
cséretet érdemel V o 1 p i ur, kinek sikerült 
a különböző állatok bámulatos fidomitása. — 
Ajánljuk e színházat a közönség pártoló figyel­
mébe.

* Megfejtés, Múltkori sakktalányunk a 
„Boldogtalan voltam teljes életemben“ költe­
mény 3 versszakát foglalja magában. Megfej­
tették összesen 5-en. A kitűzött jutalmat Si­
mon Mariska nyerte el.

* A katonai zenekar kedden este 20 
kros belépti dij mellett XTImos Lajos sörcsar­
nokában fog játszani.

Még élt, de állapota reménytelen. A rabló- 
gyilkos szintén angol.

— Egészségtelen élelem. Nagyfalusi lako­
sok azon panaszt tették egy tokaji kereskedő 
ellen, kinél korpát vásárolgattak, bogy a kor­
pától több mint negyven darab különböző 
háziádat elpusztult. A vizsgálat megindittatott.

A kholeráról a következő újabb híre­
ket jelentik: Nemcsak Damiettebei), hanem 
Mansurahban és a Nildelta más helyein is 
konstatáltatott a kolera. Az a feltevés, hogy a 
ragályos betegség Kelet Indiából hurczoltatott 
be, ki van zárva, mivel India és Damiette 
közt közvetlen tengeri összeköttetés nincs. A 
trieszti tengerészeti hatóság, egyetértve a 
fiumei hatósággal elrendelte, hogy a f. hó 24. 
óta Alsó-Egyiptomból útnak indult hajók az 
osztrák és magyar kikötőkben vesztegzár alá 
vétetnek. Olyan h ijóknál, melyeken okleveles 
orvos van jelen, az utazás napjai megfigyelési 
napoknak tekintetnek és a vesztegzárba bele- 
számittatnak. Más kikötőkből érkező hajók or­
vosi vizsgálat alá fognak vétetni. Ezen intéz- 
kedések még szigorúbbak lesznek, ha a ve- 
szély fokozódnék, eddig azonban megnyugtató 
jelentések érkeztek. A londoni tőzsdén tegnap 
az a Wr volt elterjedve, hogy Alexandriában 
is kiütött a kholera, ez azonban még nem bi­
zonyos. Damiettebeu naponkint ötven ember 
betegszik meg és ennek a fele belehal. Port- 
Saidbau két haláleset fordult elő.

TÖRVÉNYSZÉK.
— A Bolgár-Schleyer párbajügyben, mely 

utóbbinak halálával végződött, közelebb tarta- 
lott meg a vógtárgyalás a bécsi esküdtszék 
előtt. A vádlevél előadja a párbaj történetét s 
kéri a párbajozók megbüntetését a btk. 164. 
§. érteimében. Kihallgattatott első sorban a 
fővádlóit, Bolgár Ferencz. Előadja, hogy a 
párbaj hírlapi közlemények folytán keletke­
zett, hogy ő nem szándékozott Schleyer ezre­
dest sértegetni és midőn a párbajra kénysze- 
ritették, akkor is azon tudattal állott ki, hogy 
az összemér kőzésből nem lesz baj egyikre 
nézve sem. Kihallgattatott továbbá a két se­
géd és két tanú. A bizonyítási eljárás befeje­
zése után az esküdtszék visszavonult s rövid 
idő múlva kimondta a határozatot, mely sze­
rint Bolgár szerkesztő és segédei mint vád­
lottak a párbajnál elleuálihatlan kényszerhely­
zet befolyása alatt cselekedtek s így nem vét 
kesek. A törvényszék erre a vádlotta­
kat felmentette.

Hazánk s a külföld.
— Gyilkosság vasúti kocsiban. Azamiensi 

pályaudvarban a vonatvezető észrevette, hogy 
kevéssel a vonat megállása előtt, az első osz­
tályú kocsik egyikéből valaki kiugrott és tova 
menekülni igyekezett. A vonatvezető utána 
sietett és elfogta. Visszavezették a kocsihoz, 
melyből kiugrott és ott egy angol lelkészt 
találtak vérében és önkívületi állapotban. A 
lelkész fején öt seb volt, melyek nehéz vas- 
szerszámmal eszközölt ütésektől származnék.

A közönség köréből.
Debreczen, (Ebes) junius 24.

T. szerkesztő úri
Tij pan Tóbiás ur régó!a irogat már a „Debre- 

czen‘-be; leveleit innen az Ebesről keltezve. Nem 
vtszszük ro-z névén t. szerkesztő űrtől azoknak köz­
lését, mert hiszen nem rég lakik Debreczen ben. és nem 
is foroghat a nép kózótt. s gy nem ismerheti a deb 
rcczeni nép beszédmódját sem.

Azért engedtessek meg nekem, ki épen ebesi 
birtokos vagyok s e város területén a nép minden ré­
teget jól ismerem, - azt kijelenteni e lapok hasáb­
jain, hogy a Tippan Tóbiás által használt nyelvet aem 
az Ebesen, sem pedig az egész város területén nem 
használja egyetlen néposztály sem — s kellő tiszta 
nyelvjárással bíró népünknek a Tippan ur nyelvé-zete 
egyenes meggyalazása, a mi ellen jó magyarságunk, 
tiszta beszédmódunk eddig fennállott jó hírneve érde­
kében li.lakoznom kell. Kötelességemnek ismerem tet­
emeim tiltakozó szavamat, úgy is mint ebesi birtokos, 
ngy is mint debreczeni lakos, sót úgy is mint a füg­
getlenségi párt egyik igénytelen tagja. — Hint eoesi 
uirtokos közvetlen tudomással bírok arról, hogy itt 
még az utolsó kondás gyerek sem beszél a Tippan ki- 
ticzamitott nyelvin, igy alaptalan erőltetése nem élez, 
hanem megalázó gúny népünkre, melynek én is ha 
vagyok.

Mint debreczeni lakosnak kötelességem óvni a 
a város népének jó hírnevét, melyre a Tippan ur által 
rátogott nyelvjárás, min népünk által soha nem hasz­
nált, csak megbecstelenités (Kiesé erőt a kifejezés 
A „Nyelvőr“ nagytekintélyű nyelvészeti fclyóiraiunk 
másként Télekedikl Stark.) És mint párt ember 
restelem azt, hogy épen saját pártunk közlönye tegyen 
arról hamis tanúbizonyságot az utókor előtt, mintha 
Debreczenben a XIX dik század 9-dik tizedeken is u»y 
beszélt volna bármely foglalkozású ember, mint Tiunan 
ur teszi e lapban,

Czikkei béltartalmához semmi közöm. Haszná t 
nyelvészetének jogosultsága el eu tiltakozom csupán 
itt a nyilvánosság előtt. — (Mit felel Tippan Tóbiás ?’
S z e r k)

Vértesy Lajos.
T. szerk ur!

A mi postaközlekedésünk végtelenül rendetlen. 
Közelebb megtörtént, hogy Debreczenből Nyíregyházára 
szóló, 26-án postára tett küldemény csak z9-én, tehát 
teljes három nap múlva érkezett oda. ntközben bete­
kintvén még Nánásra is ! . . . Midón ez esetet 
felemlítem, egyszersmind felkérem az illető hatóságot, 
hogy alantas közegeivel a rendet és pontosságot tar­
tassa meg.

Debreczen, jnn, 20. Tisztelettel maradván
Egy adófizető polgár.

Szerkesztői posta.
Adrienne. A szeretetreméltó „incognito“ leleple­

zését feladatunkká tettük. A mit kaptunk — azt kö­
zöltük rögtön; utolsó közleményünk volt a divat tudó­
sítás. Ha jól sejtjük, mi is fogva vagyunk. V á c z o n ! 

Sz. Fejérvár. Köszönjük — közöljük. Levél megy.

— Naptár. Vasárnap, július 1. Katii. Theo- 
dorik, prot. Tibold. Nap kel 4 óra 7 p. nyugszik 8 óra. 
Hold kel reggel, nyugszik este.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE 
Kiadó tulajdonos : KUTASI IMRE.

Aiig-oi-, franczia- és 
német-nyelvben fel­
nőtteknek jutányos díjért 
alapos oktatást ad
KÁLLAY PÁLNÉ,

(Péterfia 813. sz. a. Dobrai- 
ház.) Társalgási órák is tart­

hatók délután.



VÖRÖS - KERESZT-EGYLET
Évenkint 3 sorsolás. ^|IJ|

Even kint 3 sorsolás. Evenkint 3

——n

sorsolás. ##

1883

Legközelebbi húzás folyó évi julius hó l-jén.
Ezen húzásban főnyeremény 50,000 forint. Továbbá 1 nyeremény á 5000 frt. 
4 nyeremény á 1000 frt, 10 nyeremény á 500 frt, 25 nyeremény á 100 frt, 30 nye­

remény á ,50 forint, 52 nyeremény á 25 forint.
A nyeremény sorsoláson kívül törlesztési sorsolás is történik; minden törlesztési sorso­

lásban a legkisebb nyereménynyel húzott sorsjegy tovább játszik a főnyereményre.
Ezen sorsjegyek a napi árfolyam szerint kaphatók a

Pesti magyar kereskedelmi-bank váltóüzletében
Budapest, Dorottya-utcza I. sz. 

valamint minden bank- és váltóháznál az országban.

HRABECZY ANTAL
vegyészeti mosó-intézetet, szövet-festő- és szö­
vet-nyomó gyárat állított fel Debreczenben, Széchenyi u 1801. sz.

A vegyészeti gyárban férfi-öltönyök bármely fajtának és minőségűek, mint szinte a ka­
tonai uniformisok is, női kész ruhák szétfejtetlen állapotban akár se yein, akár bársonyból készül­
tek, avagy mosó-szövetből valók legyenek is azok, kimosatnuk.

Elfogadok továbbá: ágyneműt, futó- és szoba-szőnyeget, bútor szövetet, kötött és hor­
golt tárgyaka', disz és egyszerű tollat, keztyttt és báli czipöket a legtisztábbra leendő kimosa­
tás végett.

A vegyészeti mosás felől tudomással biró n. é. közönség bizonyára készséggel főt ja in­
tézetemet becses megrendelésével megtisztelni, annyival is inkább, mert a legújabb jgéuyeknek 
megfelelő gépezetekkel tökéletesen felszereltem azt.

j/ff Posta utján beküldött megbízások pontosan teljesittetuek, s azon utón kemény 
papírból készült dobozban küldetnek vissza.

Gyapot ágytakarók (paplan), a magán-mosónők által rendszerint úgy mosatnak ki, hogy 
azok puhasaga és meleget fejlesztő állapota semmivé tétetnek; de az én vegyészeti rendszerem 
által a legsikeresebben jól kimoshatok. Szállodák, nevelő-intézetek részére előnyöket nyújtok.

Rohitsi Savanyuviz
„TEMPEL FORRÁS“

legtisztább sós-égvényes savanyuviz ajánl tátik mint a legkedvel­
tebb Üdítő szer, továbbá gyomor és bél hurut, gyomortágulás, váltó­
láz s egyátalában minden hurntos bántalmaknál.

1 pintes üveg 28 kr.
1 itczés „ 22 „
1 meszelyes „ 16 „

BRAUNSCHWEIG HERCZEGSÉGI

Oo-dik sorshúzás,
az állam á tál biztosítva és engedélyezve és G 
osztálna van beosztva.

Ez all 100,000 eredeti sor.jegyböl 50,000 
nvereménvnyel és egv jutalékkal. A nyeremé­
nyek ö-sz 'ge 10 millió 402,000 márkára rúg.

1 főnyeremény 500,000 márka, külön 1 
jutalék 300,000 márka.

Nyeremények 200,000. 100,000; 2 nye­
remény á 50 000; 3 á 40,000; 6 á 30,000, 2 
á 8000; 3 á 6000; 65 á 5000; 3 á 4000 ; 
107 á 3000; 313 á 2000; 623 á 1000; 948 
á 500; stb. stb.

Az első osztályú húzás 1883. Julius 12 
és 13-án történik, melyhez eredeti sor jegyet 
kü dök: .

Egész fél negyed
9.88 kr. 4.95 kr. 2.50 kr.
az összeg beküldése mellett. A húzás megtörténte 
után a hivatalos nyeremény-lista azonnal küldetik 

Goldschmidt Selmán
hink- é-i válió-üzlet Braunéchweig.

Debreczen, 1883 máj.

'ÁRFOLYAM’ m-

Legfinomabb Crystal keményítő

100
frt
26

kilo
kr

„ Csipke „ 20 —
n 25 és 50 dekapakét. 20 —

közép finom (Mouselon) .... 16 — ;
közönséges „ .... 12 — |
Ragasz finom vékony................ 45 -- 1
Hajpor finomul darálva............. 28 —
Amérikai faszeg...................... 28 —

Szövetfestő- és szövet-nyomó-intézetem
a legczélszerühbnek bizonyult gépekkel van felszerelve, s azon előnyt nvojtja, hogy a visel'cs ruhák hcfestés által 
használhatókká, s majdnem njaknak látazükká válnak. E szakban, midőn intézetemet gőzerőre rendeztem he, a 
legjobb s a legszebb munkák teljesítésére vagyok képes.

Megjegyzem, hogy barna szöveti! vagy ioiztó-ruhasz tfejtve, vagy egészben, ügy amint hozzám adatik, 
ismét barna, sötétzöld, olajszin vagy fekete színre festhető. Csak a zöld szövet vagy posztó, bordeaux, sötétkék, 
szilvakék, sötétzöld, olajzöld vagy barnára. Kék szövet avagy posztó: sötétzöld, sötétkék, szilva-hamvas vagy sö­
tétlila szintire. Lilaszin szövet vagy posztó : szilvaszin, sötét bordeaux zöld, barna és olajsziniire festhetők. Fekete 
szövet vagy ruha csakis fekete; egyes kivételes esetekben azonban sötétzöld, oliv vagy barna szintire festhető. 
Világos szövetek és posztók, melyek kis mértékben viseltesek, a rendelő fél á'tal választandó legújabb divatnak 
megfelelő minták szerint nyomhatok, a festés árak csak megközelithetöleg szabhatók meg előre, mert a festes 
körül teendő munka és anyag a ruhák mennyisége s azok értékétől függ. Női ruhák teljes egészben festhetők, 
azonban megjegyeztetik, hogy a varrás á tal takart részek felfestéskor a ruhától elütő szint adnak, tehát ajánlatos 
a szétíejtés. Úri ruhák, a mennyiben azok nnm kopottak, az alpszitmek megfelelő minden színben befesthetek 
egész; illetve szétfejtetlen állapotukban — Nagyon ajánlatos a viseltes férfi-öltönyök befestése, melyek a he- 
testés által egészen megújulva került ek ki az intézetből s szint, az alapszínnek megfelelőt nyernek. (Javítás csak 
kívánatra teljesittetik és az eredeti ár számittatik fel.) Gyapot vagy más szőve.ü ruhák, melyek felszíne lekopott 
vagy az idényt túlhaladták, friss uj színre festetnek be, s kikésziitetnek eladásra.

Selyem-szövetek festése.
Selyem (női) ruhák, kötött schálok, szalagok, popelin, a leggondosabban selyemfestékkel lágyan, simán 

festetnek újakká Nehéz selyem ruhák nagy vigyázattal biztosan festhetők. Jótállást vállalok minden darabért. 
Nyers selyem-szövetek jól csakis tenger-kék, barna vagy bor -ó szintire, vagy fekete színre festhetők, más szín 
nem ajánlható, mivel a szövés szálai azon átütnek. De a vegyészeti mosás a legfinomabban eszközölheti) minden
esetben bármily selyemnél. , , , , , ... ,, ,

A szövet nyomás igen ajánlható keményebb és nyers szövetekre, melyekre nézve a legizletesebb és a 
divatosobb mintákból álló próbanyomatokat mindenkor nyújthatok választás végett.

Szönyegkészitéshez előnyomás a mai nap dívó tonnákban eszközölhető, káve-zsak, g)apju-zsak, komló- 
zsák és burkoló vagy csomagoló zsák-vásznakra Ezen szőnyegek már olcsóságuknál fogva is nagyon gyakorlatiak 
s név folyosókon valamint lakó szobákban ezélszerüeo alkalmazhatók. Bársony köpenykék, Balotok, melyek 
e-özes VÍ V gyűrődés által megrongáltattak, szétfejtés nélkül helyrcállittatnak. — Vidéki megreinlelmenyek 
utánvétellel intézteinek el. - Minden tekintetben olcsó és kitűnő szolgálatomról jótállás mellett biztosítván a n.e. 
közönséget, kérve ezen nagy költséggel berendezett üzletem becses pártfogására, maradtam

mély tisztelettel

HRARÉCZY ANTAL.
1 Festészet és vegymosáe, bútorszövet, felöltő, szőnyegre és kesztyűkre. 2. Vegyészeti mosás minden 

szövet, selyem és női díszre. 3. Plüsch lesietik és divatos formákra nyomatik. 4. Ócskából uj tárgy készíttetik.

Bignió János
keményítő-gyárából

n.-hatvan utcza saját ház, 1093. sz. alatt.

Legkitűnőbb sziléziai koaks és bikkfa- 
szén nagyraktára.

Kapható nagyban és kicsinyben.

Kátrány fenekeknek
=friss idei töltésű ásványvizek s
Mohai Ágnes forrás. Szolyvai, Gieshübli, Marienbadi, Seltersi, Luhi

Margit forrás stb.
MF~ Saját termésű tisztán Kezelt “yf?

ÉRMELLEKI és BAKATOR BOROK
egész és fél literes üvegekben.

w Friss liptói (tátrai) túró, grói és ementháli sajtok.

Szabad, kátrány festékek,
gazdasági épületek, kerítések és egyéb a szabadban levő tárgyak

bemázolására 10 kilogrammos bádog dobozokban

MT* Finteiszban tört festékek ~9i
mindenféle színben és különbféle nagyságú bádog szeienczében a 

leg jutányosabb árak mellett beszerezhetők

Rickl József Zelmos,
fűszeráru üzletébe n.

Rickl József Zelmos fűszeráru üzletében.

o

Kristóf Ferencz-íéle
PADLÓ FÉNYMÁZ.

E kitűnő vegyitek szagtalan, bekenés után azonnal szárad, és tartós f mi ve 
bir ; határozottan szebb és tartósabb minden más feiivni tznál. A le»k-d >liebb a 
sárgás-barna fém máz, hasonló az olajfe lékhez. ~

Rakti.r Debreczenb n : Ganofszky Lajosnál.

KRISTÓF FERENC Z.
Prága, Karolinen ha', és Berlin.

I- éltaláiója és egyedüli gyáitója a valódi 
padló fénymáznak.

Malom tulajdonosoknak.
Ki-lss Duíöur-íelo

selyem-sziták,
kitűnő

jjal^
ruganyos

gnmmilapok,
legjobb

lapos csäkänyoks kalapácsok
jutányos áron kaphatók

GEITTNEE, és EAUSCH-nál
BUDAPEST,

Siigt'ár-iit 13.

Tisztitó, simító- es sürito anyagog.

ESTRAGON-MUSTAR
palent csomagokban.

SCHMIDT VIKTOR ES FIAL
Récsi különlegesség

legjobb belföldi márka '/s, '/,,, kil üve­
gekben : csak védjegy gyei ellátott valódi ké­
szítmény kapható minden fiiszer és csemege- 

88. kereskedésben.

ÜGYNÖK!
Egy burgonyakemónyitő , Syrup-, Czukor-

szinező és finomító első rangú gyár Debre- 
czenhen képviselőt keres. Ajánlatok G. 0. 
3683. szám alatt Haasenstein & YogieY (Oita 
Mám) Bécsibe fü deudő

eredeti

KELETIRÖZSATEJ
(Originnl orient. Rosenmilch)

RUSS KÁROLY gyógyszerésztől.
fvrtn°»“ik röa‘őn, nem pedig hosszabb használat mán 
iMn?gpt ’ ,t0an fel:er- tia,al. üde s,inezetet ád, 
máifnl.nkJ o™1 ,-gyéb.. Bzer által el érhető ; a
™al v5ro!Ln»teP ’ - Porsenésel<el. borátkát, ránezo- 
kat, vorosseget, napegest s a bőr minden kivirágzá-
n , ’ mmde" sár8a v*gy barna b. rsziut azon­
nal eltávolít s egyformán alkalmas minden test­

részre I Irt.
Balsamina-szappan hozzá, á 30 krajezár.

Uebrecm, 1888. Nyomstott kUdótaUjdoios KUTAS! IMRE k#»yv»yomdáj4bu.

Legújabb, ólommente», jótállás mellett ártalmatlan 
azonnal halassal biró

hajfestő szer minden szinti hajra,
P?tlig szürke és feher hajra (szakáll és

ntt? drC ’fi’, melIek esjszeri használat mellett, is 
u yauazon hibátlan, fenyes, tetszés szerinti szőke
nvee,lVag); ,lek,ete tia,alos természeti szint vissza 
nyerik, melylyel megoszülés előtt bírtak és melvet
envö.S,ZapPV°Ml1. mosd48, sem gőzfürdő el nem 
enyésztét. Epen így kitünően alkalmas e haifestő 
szer vörös és kedvezőtlen szinti haj festésére melyek- 
ne* ez áltál minden tetszés szerinti szép, termé- 
____ szetes szint kell nyerniük: á 2 frt 50 kr.
E különlegességek lelkiismeretesen vannak”megvízs- 
galva, törvényesen védve és azokat kezesség mellett 
uatarozottan analmatian, valódi minőségben ' szállítja 

a készítő

Kuss Károly utódja (Czerny A. J,)
Becs. Central, I., Wallfischgasse 3 

Kitüntetve nyolez kiállításon.
Raktárak : Debreczenben Dr. Rotthschnek V 

Emil gyógyszerész, Nyíregyházán Lédcrer Ignác/ 
gyógyszerész a magyar koronához, Szegeden Bar- 
csay Karoly gyógyszerész, Szabadkán Joó Károk- 
gyógyszerész, Temesváron Tarcszy T. István gyógy­
szerész Mária segítséghez (Gyár), Arad Éliás Annin 
illatszeresz Nagy-Becskerek Steiner Miklós gyógy 
szeresz a baivatorhoz, Kolozsvár Dr. mntz 
gyógyszerész, Károlyfehérvár Frölich Gyula gyógy?/ 
- Brassó hu g 1 er Gyula gyógyszeréé, önest 
Torok József gyógy szóró. 1 
valamint sok más jónevü gyógyszertárban

kék ugyanazon név alatt lesznek a kereskedésbe 
hozva, melyek egeszen hatásnélküliek _ Kimorkő 
tervezeteket összes különb gesséveimrői Jf™ei?t0 
ingyen és bérmentve küldök ~ ■■ StJT“ ra 
test előforduló szükség czéliabói*^.« -r. m. e lllriie" 
az csak ritkán jelenik meg. — megomm> miut^

Fi ón 7 fi 
Helyben < 

Egy évre .
Fél évre . 
Negyed évre

Eyyr* •
A lap sr.ellerai 1 
den köílemény I 
hát földszint, I 

bérmeutv

Elöfizeth*• 

TELEGDI K. CSATHV Kvl 
kereskedésében! 
tálban KVTA.sl 
uyomdájában s f 

utfl

B. Kaasl
(r e ij

akar, a ni 
— mondja 
egy közmoil 
teremtve lá| 
gyár állam { 
urat jellemj

Ni II csel 
director c s/J 
méltóságos

Gyönge 
nyában, sűj 
gyűrűvel el 
kinek mamai 
pája S e y t 
pedig f e 1 x| 
uyomozatok 
rasára egy 
lás hiúvá tj 
közérzületet I 
szembe . . . < 
szí, hogy 
esküvő s azj 
szerződés, uj 
zaudják a jé 
dogsagát.

Bizony, 
eszlán vegtal 
jut az az 
vényszeretetél 
Németh, a k| 
el a Martinol 
szánt gyűlöli 
hogy az a r| 
básu jellemei 
pedig m o d

És mi 
szerint való

Az, bog 
rcausarum rt 
dött egyének 
mitizmust e 
ii ö m vára 
eszlari esetet 
a nagy tőmé 
meddig. Sejl 
értelmiségnél 
rezervált, azt 
arra nézve, 1 
engedjen. S< 
okot arra né 
sajtópört ind 
ellen.

Hozzája 
az t. i., bof 
most, a t.-ei 
indítottak sa 
széket ezálta 
ták arra, ho 
Istóczi bűin 
gyakoruljana 
ítéletére.

Bölcs á 
ienkezőt érte 
hogy z-a ki 
mert Seylerti 
ven egyelőre 
tereli verik í 
mert Istóczyt 
esküdtszék m 
s mert epen 
fogtak sajtúp 
miatt sajtópu 
getlenseg?, . 
nyossággal s.

Mert — 
véljünk a m 
san hiányos 
nem jó s z 
kúzérzúlet el 
országban. É 
nem is elleni 
méltóságos k: 
zönségességév 
hogy nincsen 
Ivorra kimoi 
attól, hogy a


